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GAS

k.60

s.84

s.84 MF

k.84

s.161G

s.161G MF

-20/+60°C

-20/+60°C

-20/+60°C

-20/+60°C

-20/+60°C

-20/+60°C

1/4”- 2”

1/4”- 4”

1/4”- 4”

1/4”- 2”

1/2”- 2”

1/2”- 2”

5 bar

5 bar

5 bar

5 bar

5 bar

5 bar

Heavy duty, EN 10226-1 threads, full flow, FF, double FPM O-ring, lever or other handle options

Тяжелая серия,  Резьба EN 10226-1,  Полный проход, Внутр./Внутр., Два О-кольца из FPM, 
Рукоятка  либо др.  

EN 10226-1 threads, full flow, FF, double FPM O-ring, lever or other handle options. 
Available also with BSPT threads

Резьба EN 10226-1,  Полный проход, Внутр./Внутр., Два О-кольца из FPM, Рукоятка  либо др. 
Имеется с резьбой BSPT

EN 10226-1 threads, full flow, MF, double FPM O-ring, lever or other handle options

Резьба EN 10226-1,  Полный проход, Внутр./Hаруж, Два О-кольца из FPM, Рукоятка  либо др.  

EN 10226-1 threads, full flow, FF, M3202 M3 compliant, double FPM O-ring, lever or other handle 
options

Резьба EN 10226-1,  Полный проход, Внутр./Внутр. Соответствует M3202 M3, Два О-кольца из 
FPM, Рукоятка  либо др.  

EN 10226-1 threads, nominal flow, FF, double FPM O-ring, lever or other handle options

Резьба EN 10226-1,  Стандартный  проход, Внутр./Внутр., Два О-кольца из FPM, Рукоятка  либо 
др.  

EN 10226-1 threads, nominal flow, MF, double FPM O-ring, lever or other handle options

Резьба EN 10226-1,  Стандартный  проход,  Внутр./Hаруж, Два О-кольца из FPM, Рукоятка  либо 
др.  
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Pressure and temperature range shown in this document are for generic use of the valves. Applications with gas may impose different ratings.



s.88

s.8192 MF

s.8192

s.81D9B26

s.90EG6NG

PR01FEN

-30/+60°C

-30/+60°C

-30/+60°C

-30/+60°C

-25/+60°C

-25/+60°C

1/2”- 1”

3/4”

3/4” - 1.1/4” 

1/2”

1/2”

1/2”

 5 - 20 bar

16 bar

16 bar

16 bar

6 bar

6 bar

EN 10226-1  threads, reduced flow, FF, lever or other handle. 
Available also with NPT and BSPT threads 

Резьба EN 10226-1,  Редуцированный проход, Рукоятка  либо др. Имеется с резьбой BSPT и 
NPT

For pressure gauge, 1/2’’ thread DIN 2999xISO 262 , MF

Под манометр, Резьба 1/2” DIN 2999xISO 262, Внутр./Hаруж

For pressure gauge, 1/2’’ thread DIN 2999xISO 262 , FF

Под манометр, Резьба 1/2” DIN 2999xISO 262, Внутр./Внутр.

For pressure gauge, ISO 228 X ISO 262, full flow, double O-ring HNBR, MF

Под манометр,  ISO 228 X ISO 262,  Полный проход, Два О-кольца HNBR, Внутр./Наруж.

Valve F 3/4” x nut 1.1/4” for gas meter , full flow, double O-ring FPM, ISO 228

Кран Внутр.3/4”x гайка 1.1/4”  для газового счетчика, Полный проход, Два О-кольца FPM, 
ISO228

Fitting with nut 3/4”x1.1/4” for gas meter

Фитинг 3/4”x1.1/4” для газового счетчика 

GAS

s.90E36NG

-25°C/+60°C

3/4”

8 bar 

ISO 228, full flow, double O-ring FPM, T-handle

ISO 228, Полный проход, Два О-кольца FPM, Ручка- «бабочка» 
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Давление и температура в документе указаны для общего назначения кранов. Для применения с газом могут требоваться  иные уровни давления и температуры.



s.90EF7

s.90E27

-30/+60°C

-30/+60°C

3/4” x 1”

3/4”

16 bar

16 bar

ISO 228, full flow, double O-ring HNBR, MM

ISO 228,  Полный проход, Два О-кольца HNBR, Наруж./Наруж.

ISO 228, full flow, double O-ring HNBR, MM, lever or other handle options

ISO 228,  Полный проход, Два О-кольца HNBR, Наруж./Наруж., Рукоятка либо др. 

GAS

s.17

s.72/73
3 way

-20/+60°C

-20/+60°C

1/2”- 1”

5 bar

5 bar

Full flow 3-way L and T port, 4 seats, ISO 5211 actuation flange or lever handle, EN 10226-1 threads, 
full flow, FFF, double FPM O-ring

Полный проход, Трех ходовой T либо L ,  4 прокладки, Резьба EN 10226-1, Внутр./Внутр./Внутр.,  
фланец ISO 5211 либо Рукоятка 

Oil drainage valve with safety auto-lock M24x1,5 connection to tank by 3/8” parallel outlet. 
Custom configurations available upon request

Кран для слива моторного масла, система auto-lock M14X1.5 , выход 3/8”. Под заказ 
персонализация изделия

s.95 NPT NPT  threads, full flow, FF, lever, T-handle, stubby or lockable handle

Резьба NPT, Полный проход, Внутр./ Внутр., Рукоятка либо др.
-40/+350°F

1/4”- 4”

600 PSI ≤ 2” 
250 PSI > 2”

5 bar 

k.6405
-20/+60°C

Heavy duty, EN 10226-1 threads, ISO 5211 actuation flange,  full flow, FF, lever or other handle 
options

Тяжелая серия, Резьба EN 10226-1 Фланец под привод ISO 5211,  Полный проход, 
Внутр./Внутр., Рукоятка либо др. 

1/2”- 2”
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Pressure and temperature range shown in this document are for generic use of the valves. Applications with gas may impose different ratings.



-40/+350°F

1/4”- 4”

600 PSI ≤ 2” 
250 PSI > 2”

GAS

s.82 NPT
Side Drain

s.80 NPT

s.8042 NPT
MF

SurePass

Nickel Plated

s.80 NPT

s.95 NPT

s.8043 NPT
Dielectric

NPT  threads, full flow, FF, 1\4” side port with cap, lever, T-handle, stubby or lockable

Резьба NPT, Полный проход, боковой выход ¼”, Пробка с системой безопасности, Внутр./ 
Внутр., Рукоятка либо др. 

NPT  threads, full flow, FF, lockwing

Резьба NPT, Полный проход, Внутр./ Внутр., Замыкающий маховик 

NPT threads, full flow, MF, lockwing

Резьба NPT, Полный проход, Внутр./ Наружн., Замыкающий маховик   

NPT  threads, full flow, FF, dielectric union, bypassing gas meter valve

Резьба NPT, Полный проход, Внутр./ Внутр., Диэлектрическое присоединение, Для газового 
счетчика с байпасом, Замыкающий маховик.

NPT  threads, full flow, FF, lever, T-handle, stubby or lockable handle

Резьба NPT, Никелированный, Полный проход, Внутр./ Внутр., Рукоятка либо др. 

NPT  threads, full flow, FF, dielectric union, lockwing

Резьба NPT, Полный проход, Внутр./ Внутр., Диэлектрическое присоединение, Замыкающий 
маховик
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-4/+350°F

1/2” - 2”

600 PSI

-40/+350°F

-40/+350°F

-40/+350°F

-40/+350°F

3/4” - 2”

3/4” - 2”

3/4” - 1.1/4”

3/4” - 1”

600 PSI

600 PSI

600 PSI

175 PSI

Давление и температура в документе указаны для общего назначения кранов. Для применения с газом могут требоваться  иные уровни давления и температуры.



GAS

s.18T

s.18

MF

Flare 37° +
Solder Ends

s.92 NPT

s.195 NPT

0°C/+60°C

0°C/+60°C

0.5 bar 

5 bar 

EN 10226-1 x ISO 228 threads, nominal flow, FF, MF, double FPM O-ring, wedge handle

Резьба EN 10266-1 для ISO 228, Редуцированный проход, Внутр./Внутр., Внутр./Наруж., 
Два О-кольца FPM, Маховик.

ISO 228  threads, nominal flow, MF, double FPM O-ring, wedge handle

Резьба ISO 228, Редуцированный проход, Внутр./Наруж., Два О-кольца FPM, Маховик.

NPT  threads, full flow, MF, adjustable packing gland, lever, T-handle, stubby or lockable handle. 
steam rated to 150 WSP

Резьба NPT, Полный проход, Внутр./ Наруж., Регулирующая гайка на штоке, Рукоятка либо др. 

NPT  threads, standard flow, FF/flare 37° + solder ends, wedge handle

Резьба NPT, Стандартный проход, Flare37⁰/Под сварку, Рукоятка «бабочка»   

3/4” x 1/2”

3/4”
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-40/+366°F

1/4”- 4”

600 PSI ≤ 2” 
250 PSI > 2”

-40/+350°F

1/2” - 3/4”

600 PSI

+ FLARE
s.195 NPT

NPT  threads, standard flow, FF/flare, wedge handle

Резьба NPT, Стандартный проход, Внутр./ Внутр., Маховик.-40/+350°F

3/8” - 1”

450 PSI

s.92 NPT
NPT  threads, full flow, MF, adjustable packing gland, lever, T-handle, stubby or lockable handle. 
steam rated to 150 WSP

Резьба NPT, Полный проход, Внутр./ Внутр., Регулирующая гайка на штоке, Рукоятка либо др.  

-40/+366°F

1/4”- 4”

600 PSI ≤ 2” 
250 PSI > 2”

Pressure and temperature range shown in this document are for generic use of the valves. Applications with gas may impose different ratings.



s.15-s.16

s.84 MM

-20°C/+100°C

-20°C/+60°C

5 bar 

5 bar 

Ball valve for gas with thermal safety device, ISO 228 threads, nominal flow, MF, double FPM O-ring, 
safety push and turn handle

Газовый шаровой кран с защитной термосистемой, Резьба ISO 228, Редуцированный проход, 
Внутр./Наруж., Два  О-кольца FPM, Рукоятка с системой безопасности

ISO 228 threads, nominal flow, MM, double FPM O-ring, wedge handle

Резьба ISO 228, Редуцированный проход, Наруж./Наруж., Два О-кольца FPM, Маховик.

s.35EOTNG

STO411

STO134

s.90EXXX

-20/+60°C

-20/+90°C

-20/+90°C

6 bar

3/4”x 3/4”

1/2”x 3/4”

1/2”x 3/4”

3/4”x 3/4” x 3/4” x 3/4”

3/4”x 3/4” x 3/4”

3/4”x 3/4”

6 bar 

5 bar 

5 bar 

-20/+60°C 
-20/+120°C

Ball valves 3/4”Х 3/4”, pressure gauge connection, ISO 228, F/F

Шаровой кран3/4”Х 3/4”, под манометр, ISO 228,  Внутр./Наруж. 

Ball valve 3/4” with rotating nut with internal filter, full flow, double O-ring FPM, ISO 228

Шаровой кран, с вращающейся гайкой, встроенный фильтр,  Полный проход, Два О-кольца 
FPM, ISO 228

Aluminum manifold 1” F inlet by 4 3/4” M outlets

Блок- коллектор алюминиевый,  Вход внутренний 1” , Выход наружный  3/4”

Aluminum manifold 3/4”  F inlet by 3 1/2” M outlets

Блок- коллектор алюминиевый, Вход внутренний  3/4”, Выход внутренний 1/2”

GAS
SPECIAL

PRODUCTS
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Давление и температура в документе указаны для общего назначения кранов. Для применения с газом могут требоваться  иные уровни давления и температуры.



OIL

s.33

s.33 MF

s.85

-40/+170°C

-40/+170°C

-40/+170°C

1/4”- 2”

1/4”- 2”

1/4”- 2”

65 bar ≤ 1/2” 
40 bar ≥ 3/4” 

65 bar ≤ 1/2” 
40 bar ≥ 3/4” 

40 bar 

Heavy duty, EN 10226-1 threads, full flow, adjustable packing gland, FF, lever or other handle 
options

Тяжелая серия,  Резьба EN 10226-1,  Полный проход, Внутр./Внутр., Гайка регулировки 
уплотнения штока, Рукоятка или Бабочка

Heavy duty, EN 10226-1 threads, full flow, adjustable packing gland, MF,  lever or other handle 
options

Тяжелая серия,  Резьба EN 10226-1,  Полный проход, Внутр./Hаруж, Гайка регулировки 
уплотнения штока, Рукоятка или Бабочка

EN 10226-1 threads, full flow, adjustable packing gland, FF, lever or other handle options

Резьба EN 10226-1, Полный проход, Гайка регулировки уплотнения штока, Внутр./Внутр., 
Рукоятка  либо др. 

k.60 MR

s.95 MR NPT

-20/+170°C

-40/+350°F

1/4”- 2”

1/4”- 2”

65 bar ≤ 1/2” 
40 bar ≥ 3/4” 

600 PSI 

DEAD-MAN spring  to close, heavy duty, EN 10226-1 threads, full flow, FF, double FPM O-ring, lever

Тяжелая серия с возвратной пружиной, Резьба EN 10226-1,  Полный проход, Внутр./Внутр.,  
Два О-кольца из FPM, Рукоятка 

DEAD-MAN spring  to close, NPT threads, full flow, FF

Возвратная пружина, Резьба NPT, Полный проход, Внутр./ Внутр.

s.72/73

-20/+150°C

3-way L and T port, 4 seats, EN 10226-1 threads, FFF, ISO 5211 actuation flange

Полный проход, Трех ходовой T либо L ,  4 прокладки, Резьба EN 10226-1, Внутр./Внутр./Внутр.,  
фланец ISO 5211

-20/+150°C

1/2”- 1”

20 bar
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Pressure and temperature range shown in this document are for generic use of the valves. Applications with gas may impose different ratings.



s.172
-20/+130°C

20 bar

Oil drainage valve with safety auto-lock M22x1.5 connection to tank by plain outlet

Кран для слива моторного масла, система auto-lock M22X1.5 ,  Подключение к баку наружная 
резьба

OIL

SNI7352
-40/+170°C

1/4”

2000 PSI

Needle valve, NPT threads, FF

Игольчатый вентиль, Резьба NPT,  Внутр./Внутр.

s.34

KFE
with  hose 

+ cap & strap

KFE
cap & strap

s.35

-20/+90°C

-20/+100°C

-20/+100°C

30 bar

1/8”- 1/2”

1/2”x 3/4”

1/2”x 3/4”

1/8”- 1/2”

15 bar 

16 bar 

16 bar 

-20/+90°C 
-20/+120°C

Mini high pressure, ISO 228 or NPT threads , reduced flow, FF MF, wedge nylon or metal handle

Кран “мини” высокого давления, Резьба ISO 228 или NPT,  Редуцированный проход,

Внутр./Внутр., Внутр./ Наруж, Рукоятка

Mini, ISO 228 or NPT threads , reduced flow, FF, MF,  nylon lever or T- handle

Кран “мини” , Резьба ISO 228 или NPT,  Редуцированный проход, Внутр./Внутр., Внутр./ Наруж, 
Рукоятка

Ball valve 1/2” x 3/4” for oil fill and drain, with hose connector, cap and retaining strap

Кран  1/2 “х 3/4” для слива/ залива масла, с присоединением под шланг, крышка, ремень

Ball valve 1/2” x 3/4” for oil fill and drain, with cap and retaining strap

Кран  1/2 “х 3/4” для слива/ залива масла, крышка, ремень
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Давление и температура в документе указаны для общего назначения кранов. Для применения с газом могут требоваться  иные уровни давления и температуры.



SPECIAL
PRODUCTS
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RUB endeavors to provide comprehensive information about the installation, maintenance and operation of its products. For more details or clarification, please 
contact us. RUB reserves the right to change or modify product design, construction, specifications, materials or the information herein without prior notice and 
without incurring any obligation to make such changes and modifications on RUB products previously or subsequently sold. Content of this document is proprietary 
to RUB and it may not be copied in part or in whole for reasons other than the direct application of this document to RUB products. Recommendations on application 
design and material selection are based on available technical data and are offered as suggestions only. Each user should make his/her own tests to determine the 
suitability for his/her own particular use. RUB offers no express or implied warranties concerning the form, fit, or function of a product in any application. RUB does 
not accept liability for errors or omissions.
Any undated reference to a code or standard shall be interpreted as referring to the latest edition. RUB and logo are registered trademarks of RUBINETTERIE 
UTENSILERIE BONOMI SRL. Other logos are property of respective owners.

WARNING:

RUB is a manufacturer of shut-off brass valves with focus on 
ball valves for gas, water, air, oil installations. A family owned 
company that step by step has grown into the world and 
continues its efforts to understand market requirements and 
satisfy customers needs.

Great emphasis is put on quality: ISO 9001 and PED compliance 
are guaranteed by well known organizations and many major 
international manufacturers rely on RUB. We offer a verified 
package of Q.A. services, use state of the art technology and 
perform two 100% seal tests on our valves.

Efficiency and automation are major factors that lead 
RUB investments and competitiveness. Human skills and 
commitment to the company’s global target receive primary 
attention by RUB management.

Our products are designed with long life and reliability criteria 
and our engineering department continues to work on 
improvements and new solutions that include many options 
and accessories.

Our sales people give highest consideration to any enquiry, 
and are happy to receive comments or questions for special 
application or OEM products.

Компания  “RUB” является  изготовителем кранов из 
латуни, в частности, шаровых  кранов для газовых,  водных,  
воздушных и масляных установок.

Семейное предприятие, которое выросло и  развивалось 
шаг  за  шагом  продолжает расширяться на мировом 
рынке, фокализируя силы на изучении постоянно 
меняющихся потребностей рынка и клинтов. Особое 
внимание уделяется качеству: крупнейшие компании по 
сертификации гарантируют соответствие ISO 9001 и PED, 
нам доверяют важнейшие мировые  лидеры.

Мы предлагаем услуги гарантированного качества,  где 
использование современных технологий поднято на  
уровень искусства, проводим  самые строжайшие тесты: 
на каждом нашем кране производится двойной  тест на 
герметичность.

Эффективность и автоматизация являются  наиболее  
важными факторами в управлении инвестиций и 
конкурентоспособности “RUB”. Персональные навыки  и  
достижение целей имеют максимальное значение в “RUB”.

Наши изделия спроектированы для длительного 
использования и полного доверия. Отдел Поиск и развитие 
постоянно работает над новыми опциями и решениями. 
Отдел Продаж уделяет огромное внимание всем запросам 
и в особенности изделиям ОМ.

R

VALVES & ACTUATORS

Over 60 years of experience...

RUB Italy RUB, Inc.
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RUBINETTERIE UTENSILERIE BONOMI SRL
Via Padana Superiore, 27/29 25080 Mazzano (BS) - Italy
 Telefono: (+39) 030 212441 - Fax:(+39) 030 2629498 
sales@rubvalves.com - www.rubvalves.com - www.rubpeoplethinklean.com

RUB Inc.
4401 Dean Lakes Blvd. - Shakopee, MN 55379-2715 (USA)
Phone: +1 (952) 857 1114 - Fax: +1 (952) 857 1118 
sales@rubinc.com - www.rubinc.com

RUB kk
NK Uchi-Kanda Building, 3rd Floor - 1-14-5 Uchi-Kanda, Chiyoda-ku 101-0047 Tokyo Japan 
Phone: +81 (80) 96401122 - Fax: +81 422 36 3639
sales@rubkk.jp - www.rubkk.jp
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